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	Stipendienprogramm der Republik Kasachstan

Bolaschak

Antrag auf Förderung eines Studien-/Forschungsaufenthaltes in der 

Bundesrepublik Deutschland

Application for support of a study/research period

in the Federal Republic of Germany

	
	

	
	

	Name

Name
	

	
	

	Staatsangehörigkeit

Citizenship
	kasachstanisch

	
	

	Antrag für ein

Application for a
	(
	Stipendium für ein Bachelor-Studium

Scholarship for an undergraduate course (Bachelor)


	
	(
	Stipendium für ein Master-Studium

Scholarship for a postgraduate course (Master)



	
	(
	Promotionsstipendium

Scholarship for Phd.-Dissertation


	
	(nur ein Programm ankreuzen / Tick one programme only.)

	
	

	
	Bitte lesen Sie zunächst die Hinweise auf Seite 4, bevor Sie den Antrag ausfüllen und weitere Unterlagen beifügen.

Please read the information provided on page 5 carefully before completing the application and adding further documents.

	
	

	
	Bewerbungen sind zu richten an:

Please send your application to:
	per Post:

DAAD / Generalkonsulat BRD
ul. Ivanilova 2
050059 Almaty

oder persönlich / per EMS:
DAAD

ul. Puschkina, 111/113
Raum 18
050000 Almaty

	
	
	


	
	
	
	
	
	
	Bitte nicht beschriften!

Please leave blank!

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Name
	
	
	
	

	
	

	
	
	

	Bitte Photo einkleben, nicht heften!

Attach photo please – do not staple!
	
	1. Familienname/Surname
	

	
	
	
	(Bitte verwenden Sie die Schreibweise in Ihrem Pass; Hauptnamen unterstreichen/

Please use exactly the same name as in your passport; please underline main name.)

	
	
	Vorname(n)/First name(s)
	

	
	
	
	

	
	
	männlich

Male
	
	weiblich

Female
	
	akad. Titel

Academic title
	

	
	
	
	

	
	
	Geburtsdatum (Tag/Monat/Jahr)

Date of birth (day/month/year)
	
	Geburtsort

Place of birth
	

	
	
	
	

	
	
	Geburtsland/Country of birth
	

	
	
	
	

	Familienstand/Marital status:
	verheiratet/married
	
	unverheiratet/single
	
	Zahl der Kinder/Number of children
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Land des staendigen Wohnsitzes/Country of permanent residence
	
	

	
	
	

	2.
	Korrespondenzanschrift
	Anschrift, unter der Sie bis zu einem evtl. Stipendienantritt ständig zu erreichen sind 

Mailing address, where you may be contacted at any time until taking up a possible scholarship

	
	Straße/Street
Haus-/Wohnungsnr./ Nr. 
	

	
	
	
	

	
	PLZ, Ort, Provinz / Post/Zip code, town, province
	

	
	
	
	

	
	Land/Country
	

	
	
	
	

	
	Telefon mit Vorwahl

Telephone, area code
	
	Fax

e-mail
	

	
	
	
	
	

	3. 
	Sekundarschule

Secondary school education
	

	
	
	
	
	

	
	
	von/from (month/year)
	
	bis/to (month/year)
	

	
	
	
	
	

	
	Art des Abschlussexamens

Type of  final examination
	

	
	
	(bitte Originalbezeichnung / Original name of examination)

	
	Tag des Abschlussexamens (Tag/Monat/Jahr)

Date of  final examination (day/month/year)
	
	Ergebnis

Result(s)
	

	
	
	
	
	

	4. 
	Hochschulstudium

higher education

(Universitaet, Technische Hochschule etc / university or other degree awarding institution)
	von / from
	
	bis / to
	
	an / at                                           in / in
	
	Fach / subject

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Studienjahr zum Zeitpunkt der Bewerbung / academic year at the time of application
	
	

	
	
	

	
	Zur Zeit tätig an  (Hochschule / Institution)/

Currently affiliated with (university / institution)
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5.
	Abgelegte 

Hochschulexamen

Degrees held
	Tag/Monat/Jahr

day/month/year
	
	Bezeichnung des Examens

Exact degree title
	
	Fach

Subject
	
	Examensergebnis

Degree result

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Vor Stipendienantritt noch beabsichtigte Examen

Degree(s) expected before taking up possible scholarship
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Voraussichtliches Abschlussdatum / Expected date of final examination
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	6.
	Geplante Dauer des Deutschlandaufenthaltes / Duration of planned stay in Germany
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	beantragte Stipendienlaufzeit

Scholarship period applied for
	vom (Tag/Monat/Jahr)

from (day/month/year)
	
	
	
	bis (Tag/Monat/Jahr)

to (day/month/year)
	
	




	
	
	
	
	
	
	Bitte nicht beschriften!

Please leave blank!

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Name
	
	
	
	

	
	

	
	
	

	7.
	Gewuenschte Gasthochschule/-institution (ggf. mehrere nach Prioritaet)

Choice of host university (please give priorities if any)

	
	
	

	
	Die endgueltige Entscheidung trifft der DAAD.

The final selection and placement will be made by DAAD.
	1.

	
	
	

	
	
	2.

	
	
	

	
	
	3.

	
	
	

	
	Welche Gruende haben Sie zu dieser Wahl bewogen? Why have you chosen this institution?
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	Bestehen bereits Kontakte?

Have contacts been made?
	nein

no
	
	ja

yes
	
	und zwar mit (Kopien beifuegen)

namely with (attach copies)
	

	
	
	

	8.
	Angestrebtes Studienfach an der deutschen Hochschule/Institution / Chosen field of study/specialization at German host university/institution

	
	
	

	
	
	

	9.
	Welchen Abschluss streben Sie an?

Do yo intend to obtain a degree?


	Bachelor
	
	Master
	
	Doktor/PhD
	

	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	

	10.
	Studien-/Forschungsvorhaben in Deutschland / Study/research project in Germany  (only for PhD applicants!)

	
	
	

	
	Bitte geben Sie hier das Vorhaben in Stichworten an und fuegen Sie eine ausfuehrliche, praezise Begruendung getrennt bei.

Please outline your project here only, and attach a precise and detailed description on separate sheet(s).
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	11.
	Welche Fachprofessoren haben zu diesem Antrag Gutachten abgegeben? 

Which academic referees have submitted a letter of recommendation for this application? 

	
	
	

	
	Bitte Name, Fach, Hochschule/Institution angeben.

Please give name, academic field, university/institution
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	12.
	Sprachkenntnisse /Language skills

	
	
	

	
	Seit wann und wo lernen Sie Deutsch? Since when and where have you been learning German?
	

	
	
	

	
	Sonstige Sprachkenntnisse

knowledge of other languages
	
	sehr gut

very good
	
	gut

good
	
	mittel

fair
	
	schwach

poor
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	13.
	Wurden Sie bereits durch den DAAD gefoerdert? / Have you received a DAAD scholarship in the past?

	
	nein

no
	
	ja

yes
	
	von-bis (Daten),  Programm

 Give exact dates and title of programme
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	Werden/wurden Sie bereits durch andere Institutionen gefoerdert? / Are you/have you been sponsored by other institutions?

	
	nein

no 
	
	ja

yes
	
	von-bis (Daten),  Institution

Give exact dates and name of sponsor
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	Bewerben Sie sich fuer den gleichen Zeitraum in anderen DAAD-Programmen? 

Are you applying under  another DAAD programme for the same period of time?

	
	nein

no
	
	ja

yes
	
	Programm

title of programme
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	Haben Sie sich gleichzeitig bei anderen Institutionen beworben? / Are you currently applying to other institutions?

	
	nein

no
	
	ja

yes
	
	bei (Institution)

name of institution
	

	
	
	
	

	
	Wenn ja, liegt schon eine Entscheidung vor  und welche? / If yes, what decision have you received?
	2

	
	
	

	
	
	
	

	
	Bitte informieren Sie den DAAD umgehend, wenn Sie ein anderes Stipendium erhalten. 
	


	
	
	
	
	
	
	Bitte nicht beschriften!

Please leave blank!

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Name
	
	
	
	

	
	


	14.
	Bisherige Studien-/Arbeitsaufenthalte im Ausland von mindestens einem Monat

Previous visits abroad for study or work of at least one month
	von/from .... bis/to .....              wo/where?                        was/what?                 wie finanziert/ financed by?

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	15.
	Praktische/berufliche Taetigkeit waehrend oder im Anschluss an das Studium 

Practical or professional work experience during or after higher education

	
	
	

	
	
	von ...bis ...

from ... to ...                                    
	wo?

where?
	Art der Taetigkeit

type of work
	Position/berurfliche Stellung (exakt angeben)

position/professional status (give exact title)

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	Gegenwaertige Taetigkeit / Present professional occupation    (Bitte Nachweis beifuegen / Please enclose written proof.)

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	16.
	Werden Sie fuer den Deutschlandaufenthalt freigestellt/beurlaubt? /  Will you be granted leave of absence for your stay in Germany?

	
	
	

	
	
	
	nein

no
	
	ja, nach Moeglichkeit Bestaetigung des Arbeitgebers beifuegen

yes (if possible enclose confirmation from your employer)

	
	
	

	
	Wenn ja: Mit Fortzahlung der Bezuege? If so, will leave be paid?
	
	nein

no
	
	ja

yes

	
	
	

	17.
	Welches Berufsziel streben  Sie an? / What professional career do you envisage?

	
	
	

	
	
	

	18.
	Womit beschaeftigen Sie sich ausserhalb Ihres Studiengebietes? / What are your extracurricular interests?

	
	
	

	
	
	

	19.
	Sonstige Bemerkungen/Hinweise, die Ihnen im Zusammenhang mit der Bewerbung wichtig erscheinen

	
	Other information/remarks which seem important to you in connenction with this application
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	20.
	Name und Anschrift des naechsten Angehoerigen (Eltern, Ehepartner), der bei dringenden Anlaessen zu benachrichtigen ist

Name and address of person to be notified in case of emergency (e.g. parents, spouse) 

	
	
	

	
	Name

Name
	
	Strasse, Nr, Whg-Nr.
Street, Nr., App-Nr
	

	
	
	
	
	

	
	Postfach

PO Box
	
	PLZ/Ort

Post/Zip code, town
	

	
	
	
	
	

	
	Rayon/Oblast
	
	Land

Country
	

	
	
	
	
	

	
	Telefon (mit Vorwahl)

Tel. incl. area code
	
	Fax

e-mail
	


Ich versichere die Richtigkeit der oben gemachten Angaben. Aenderungen und Zusaetze werde ich dem Deutschen Akademischen Austauschdienst umgehend bekanntgeben. Die Hinweise zum Stipendienantrag sowie die Ausfuehrungen zur Datenerfassung habe ich zur Kenntnis genommen, insbesondere, dass die Verantwortung fuer die Vollstaendigkeit dieses Antrags bei mir liegt. Ich erklaere mich damit einverstanden, dass die Bewerbungsunterlagen beim DAAD verbleiben. 

I certify that the information provided in this application is accurate to the best of my knowledge. Furthermore I agree to inform the DAAD immediately of any changes and amendments. I have taken note of the information provided in and regarding this application as well as the notice about the storage of personal data. I accept responsibility for the completeness of my application. I agree that this application and acdcompanying documents shall remain with the DAAD.


	Ort/Place
	

	
	
	
	

	
	
	Unterschrift

Signature
	

	Datum/Date
	
	
	


Hinweise zum Antrag:

Die Bewerbung kann nicht direkt beim DAAD in Bonn eingereicht werden, sondern ist 

entweder persönlich im Büro des DAAD in Almaty (Deutsch-Kasachische Universität, Ul. Puschkina 111/113, Raum18, 050010 Almaty) abzugeben

· oder per Post zu schicken an:
DAAD 
Generalkonsulat der Bundesrepublik Deutschland 
ul. Ivanilova 2
050059 Almaty

Der Bewerbungstermin muss unbedingt eingehalten werden. Verspätete oder unvollständige Bewerbungen können leider nicht berücksichtigt werden. Ein vollständiger Antrag besteht aus zwei (bei Medizinern: aus zwei) kompletten Sätzen von Bewerbungsunterlagen. Jeder Satz besteht aus folgenden Dokumenten:

· vollständig ausgefülltes Antragsformular

· Lückenloser Lebenslauf


· Bei Bewerbungen für einen BA- oder MA-Studiengang
· Ausführliche und präzise Beschreibung des Studienvorhabens und der Gründe für diese Entscheidung

· Nachweis über Kontakte mit der deutschen Universität, die den gewünschten Aufbaustudiengang anbietet ("vorläufige Zulassung")


· Bei Bewerbungen um ein Promotionsstipendium:

· Ausführliche und präzise Darlegung des Forschungsvorhabens sowie die Darstellung der bisherigen Studien- und Forschungsarbeiten, die für die Entscheidung von besonderer Wichtigkeit sind. 

· Einladung eines deutschen Professors / einer deutschen Professorin


· Zwei Empfehlungsschreiben von Fachprofessoren, die über die wissenschaftliche Befähigung des Bewerbers Auskunft geben. Aus dem Gutachten muss die Stellung des Gutachters hervorgehen. 

· Zeugnisunterlagen:
Beglaubigte Kopien

· des Schulabschlusszeugnisses (attestat)

· aller Hochschulzeugnisse über sämtliche Jahresprüfungen mit allen Einzelnoten
(Auszug aus dem Studienbuch)

· des Diplom- oder Abschlusszeugnisses


Allen Zeugnissen muss eine Erklärung des Notensystems beigefügt werden. Die Übereinstimmung von der Kopie mit dem Origninal kann durch die Schule oder Universität erfolgen, die das Zeugnis ausgestellt hat (Stempel und Unterschrift).
Allen Zeugnissen ist eine Übersetzung in deutscher oder englischer Sprache beizufügen. Die Richtigkeit der Übersetzung muss bestätigt werden. Alle Zeugniskopien muessen den Original-Beglaubigungsstempel tragen!


· Neuere Fotografien, die auf die Bewerbungsbögen aufzukleben sind (pro Satz ein Originalfoto).
· Gegebenenfalls Nachweis über abgelegte Praktika.
· Gegebenenfalls Liste der Publikationen.

Ein Gesundheitszeugnis ist erst nach Aufforderung durch den DAAD einzureichen.


Information regarding your application

The application cannot be submitted to the DAAD – headquarter in Bonn, but should

· either be taken to the DAAD-office in Almaty (German Kazakh University, ul. Pushkina 111/113, 18th floor)
· or sent to the following address:

DAAD 
Generalkonsulat der Bundesrepublik Deutschland 
ul. Ivanilova 2
050059 Almaty
A complete application consists of the application form and accompanying documents to be submitted in two (applications in the field of medicine: three) complete sets. Each set consists of the following documents:

· completed and duly signed application form

· full curriculum vitae


· for  BA and MA applicants only:

· detailed and precise description of study proposal and reasons for the choice of the particular course

· evidence of any existing contact with the university that offers the chosen postgraduate course


· for PhD applicants only:


· detailed and precise description of study research proposal as well as information on any previous study or research projects of particular relevance to a decision of award

· invitation by German professor

· two letters of reference from senior academics from the applicant's field, which should contain information on the applicant's academic abilities and should indicate clearly the referee's title and academic status. The references are confidential; they should be submitted to the application in a closed envelope or sent directly to the DAAD-office.


· academic certificates:
officially authenticated copies of following:

· school leaving certificate (attestat)

· all university end-of-year exam certificates with individual grades

· university diploma or degree certificate indicating the final grade(s)

All certificates must be accompanied by an explanation of the grading system. Copies of certificates may be authenticated as true copies of the originals with a stamp and signature by the school or university which conferred the degree. A German or English translation has to be submitted.  The accuracy of the translation must be confirmed. 
All photocopies must bear the original certification!
· recent photographs , attached to the application form

· documents relating to periods of practical training, if appropriate

· list of publications, if any

A health certificate should be delivered only on special notice by DAAD.
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